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Который именно слог должно произносить
с ударением, сему научаемся из употребления
и из словаря, потому что не приискано ещё

на то определенных правил.

А.Х. Востоков
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Предисловие

Данное пособие знакомит учащихся с особенностями функ-
ционирования словесного ударения в современном русском 
языке. Большое внимание уделяется подвижности ударения при 
словоизменении и формообразовании прилагательных, глаголов, 
существительных и других изменяемых частей речи. Особо рас-
сматривается специфика ударения производных слов.

Акцентуация каждой части речи сопровождается теорети-
ческой частью с описанием акцентных парадигм и акцентных 
оппозиций в их диахронии. Теоретический материал рассчитан 
на специалистов-филологов, желающих получить углублённые 
знания по русской акцентуации и усвоить особенности функци-
онирования акцентной системы русского языка, а также на пре-
подавателей русского языка как иностранного или неродного.

Учебный материал практических заданий излагается в до-
ступной форме и может быть использован иностранными уча-
щимися продвинутого этапа обучения, владеющими русской 
грамматикой. Каждая акцентная закономерность сопровожда-
ется кратким комментарием, раскрывающим систему русской 
акцентуации, и комплексом заданий, формирующих у учащихся 
практические навыки постановки ударения.

Задания повышенной сложности (обозначаемые двумя звез-
дочками**) предназначены для российских школьников и сту-
дентов, испытывающих в речи акцентные затруднения.

Работа выполнена в традициях Казанской лингвистической 
школы.
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Тема  1

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УДАРЕНИЯ

В современной лингвистике словесное ударение традицион-
но понимается как выделение с помощью фонетических средств 
одного из слогов слова. Однако ограниченность и неполноту 
данного определения отмечал еще Л.В. Щерба, известный рос-
сийский лингвист начала ХХ в., который в качестве иллюстра-
ции приводил фразу «Тут брат взял нож» [Щерба 1974: 176]. 
В этой фразе любой носитель языка сумеет выделить четыре 
слова и четыре ударных слога, при этом здесь некорректно го-
ворить о фонетической предпочтительности одного из слогов 
 слова.

Раскрывая специфику русского ударения, необходимо рас-
сматривать ударение в первую очередь как фонетическое сред-
ство формирования просодической структуры слова, целост-
ности его звуковой оболочки, опознаваемой всеми носителями 
языка. Еще Я.К. Грот отмечал, что «...в русском языке ударе-
ние составляет одну из индивидуальных особенностей внеш-
ней формы слова: оно образовалось вместе со словом...» [Грот 
1899: 293], а Ф.Ф. Фортунатов писал: «Слоги, вступая в соче-
тание между собой в словах, образуют известное целое в зву-
ковом отношении, так как при этом один слог выделяется как 
главный, а другие являются неглавными, подчиненными глав-
ному слогу, причем в этих неглавных слогах, в свою очередь, 
различаются сравнительно более главные и сравнительно ме-
нее главные» [Фортунатов 1956: 109—110]. Подобная зависи-
мость слогов порождает в русском языке весьма устойчивую 
просодическую структуру слова в форме асимметричной пира-
миды.
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Неправильно поставленное ударение существенно искажает 
звуковую форму слова и может затруднять процесс опознания 
слова в речи ([пăлкá] пóлка, [пăтáлък] потолóк) или способство-
вать смешению омофóрм и омóграфов (лесные бе́лки — белки ́ 
глаз; голос звóнок — школьный звонóк; железные гво́здики — 
красные гвозди ́ки; ко́сит траву — коси ́т глазом; горько пла́чу — 
плачу́ за проезд; ручей мéлок для плаванья — цветной мелóк; 
длинная доро́га — эта картина мне дорога́).

Дифференцируя звуковые оболочки слов и, соответствен-
но, их семантику, ударение выполняет в языке смыслоразличи-
тельную функцию. Поэтому более корректным, на наш взгляд, 
следует считать следующее определение: ударение — это су-
персегментная единица языка, обладающая комплексом фо-
нетических средств, с помощью которых формируется про-
содическое единство слова, т.е. целостность его звуковой 
формы, опознаваемой носителями языка в процессе коммуни-
кации.

Главными функциями ударения являются формообразую-
щая (конститутивная) и опознавательная (дистинктивная) 
функции. Кроме того, ударение в современном русском языке 
является символом отдельности слова: выполняя делимита-
тивную (разграничительную) функцию, оно фиксирует гра-
ницы фонетического слова и тем самым помогает слушателям 
воспринимать связный текст членораздельно (неве́сту брáли 
[н’ив’е́стуںбрáл’и] — неве́ст убрáли [н’ив’е́стںубрáл’и]).

Одной из важных функций современного ударения, кото-
рую часто считают главной, является выделительная функ-
ция — благодаря подвижности и разноместности ударения при 
словоизменении и словообразовании, наше внимание пере-
ключается на значимую для данной грамматической или сло-
вообразовательной категории морфему, что помогает нам 
увидеть и осознать происходящие в языке грамматические про-
цессы (хи ́трый — хитёр — хитра́ — хитрова́т — хитре́ц — 
хитреца́ — хитрецы́ — хи ́трость).
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Русское словесное ударение является уникальным языковым 
средством, так как оно функционирует на разных уровнях язы-
ковой системы — фонетическом, лексическом, морфонологиче-
ском, — участвует в словообразовательных процессах и влияет 
на стилистическую окраску слова.

В зарубежной лингвистике понятия «ударение» и «акцент» 
дифференцируются. В российской акцентологии и в данном по-
собии термины «акцент» и «ударение» используются как сино-
нимы, однако термин «акцент» больше подчеркивает связь уда-
рения со сложной многоуровневой языковой системой, которая 
формирует акцентную подсистему языка — его акцентуацию.

1.1. Фонетическая характеристика ударения

На фонетическом уровне словесное ударение образует зву-
ковую форму слова, актуализирующую в нашем сознании его 
значение. Если мы произносим слово с правильным ударением, 
то в нашем сознании возникает образ называемого данной лек-
семой объекта (ры ́ба, кни́га, тетра ́дь), однако если мы исказим 
ударение и произнесём, например, [кът’инóк] ‘котёнок’, то об-
раз не возникнет, а слушающие займутся его «поисками» (ко-
телок?) и не успокоятся, пока не возникнет единение звучания 
словесной оболочки и соответствующего образа.

Целостность и единство звуковой оболочки русского слова 
обеспечивается сильноцентрализирующим характером русско-
го ударения, что условно отражает цифровая формула русского 
слова, предложенная А.А. Потебней, — 112311 (а не 11211 или 
222322 — если выделять только один из слогов слова). Формула 
А.А. Потебни демонстрирует тесную взаимосвязь всех слогов 
слова, при этом: а) ударный слог отличается своим качеством 
(тембром) и количеством (длительностью и отчасти интенсив-
ностью) от безударных слогов; б) первый предударный и гласный 
абсолютного начала слова испытывают первую степень редукции, 
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обеспечивающую достаточно ясную тембральную окраску ре-
дуцированных гласных ([ă], [и], [у]), они длиннее и сильнее вто-
рого и третьего предударных гласных, подвергающихся второй 
степени редукции с утратой качественных характеристик у глас-
ных неверхнего подъема — [ъ], [ь]; в) предударные слоги в целом 
сильнее заударных. Именно такая формула, описывающая слово 
в виде асимметричной пирамиды, обеспечивает просодическую 
устойчивость многосложного слова.

Ударный гласный может оказаться в лексеме короче и сла-
бее предударного, если только его собственные, независимые 
от позиции в слове, сила и длительность уступают гласному, на-
ходящемуся в предударном слоге. При фонетической адаптации 
заимствованной лексики, реже — в собственно русских лексе-
мах, это может способствовать переносу ударения на другой, 
более сильный и длительный гласный, что особенно ярко про-
является в просторечии, но в дальнейшем может закрепляться 
в литературном произношении. Например, переход ударения 
на гласный А: амфо ́ра (уст.) → а́мфора1, мозаи ́ка (уст.) → 
моза́ика, танго ́ (уст.) → та́нго, кафе́дра (уст.) → ка́федра, 
шасси ́ → ша́сси (проф.), магази ́н → мага ́зин (прост.), каучу́к → 
ка́учук (прост.), граффи ́ти → гра ́ффити (разг.), жалюзи ́ → 
жа ́люзи (разг.), алфави ́т → алфа ́вит (прост.), алкого́ль → 
а́лкоголь (прост.), до́гмат → догма ́т (разг.), аге́нт → а́гент 
(прост.), мастерски ́ → ма ́стерски (разг.) щаве́ль → ща́вель 
(прост.).

Количественное преобладание предударного [а] проявляется 
и в южнорусских диалектах с диссимилятивным аканьем и яка-
ньем ([хад’и́т'], [п’ату́х]), поэтому необходимо учитывать, что 
формула А.А. Потебни будет верна только в том случае, если все 
гласные в слове окажутся одного или схожего качества (казака́, 
ре[и]зи ́нки).

1 Здесь и далее вариант ударения, выделенный полужирным шрифтом, яв-
ляется нормативным, второй вариант — стилистически ограничен.
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Важным фонетическим средством ударения при этом являет-
ся длительность ударного и предударного гласных, их тембр, в 
меньшей степени — интенсивность. Значимой является специ-
фика просодической организации слова, а также его положение 
во фразе.

С помощью ударения, которое считают в русском языке сво-
бодным, образуются различные ритмические модели слов с ре-
дукцией безударных гласных:

tá(t) — да́, до́м, ва́м, у́с, о́сь, ми́р, кре́ст, ни́ть, ли́ст;
tátъ — не́бо, со́чный, до́ма, о́сень, стро́го, сте́пень, у́хо;
tătá — дома́, весна́, убра́ть, игла́, цеме́нт, нести́, щаве́ль;
tátъtъ — у́лица, пе́сенка, ро́зовый, не́бушко, ку́хонный, 

ве́село;
tătátъ — доро́га, тамо́жня, сосе́дка, доде́лать, доне́льзя, 

краси́вый;
tъtătá — далеко́, самова́р, небосво́д, мастерски́, балова́ть, 

жалюзи́;
tátъtъtъ — за́ городом, и́конопись, вы́рисовать, ды́м ков-

ская;
tătа́tъtъ — студе́нческий, око́шечко, хода́тайство, 

краса́вица;
tъtătа́tъ — шарова́я, подоко́нник, убира́ться, догово́рный, 

осторо́жно;
tъtъtătа́ — запечатле́ть, социали́ст, нефтепрово́д, 

трубопрово́д;
tъtъtъtătátъtъ — университе́тского, железнодоро́жного и т.п.
Важно учитывать, что при изменении места ударения ме-

няется не только ударный слог, а перестраивается вся ритми-
ческая модель слова (доро ́га [дăрóгъ] — дорогá [дърăгá] — 
дóрого [дóръгъ]). Иностранные учащиеся, у которых 
ударение имеет свою специфику, могут «не слышать» рус-
ского ударения, поэтому распознание и воспроизведение раз-
нообразных моделей русского слова представляет сложность 
для иностранцев. Работа над ритмическими моделями слов 
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включается в курс практической фонетики для иностран -
ных учащихся, но не является предметом нашего особого рас-
смотрения.

Акцентологи, анализируя статистические данные, пришли к 
выводу, что в современном русском языке преобладает тенден-
ция к переносу ударения в центр слова, так как в таком случае 
увеличивается предударная часть, обеспечивающая лексеме бо-
лее четкое ее восприятие [Хазагеров 1985: 21], однако при сло-
воизменении, как мы увидим далее, эта тенденция будет нару-
шаться.

1.2. Морфонологическая характеристика ударения

Исследования российских лингвистов (А.А. Потебня, 
Я.К. Грот, Е. Курилович, А.А. Зализняк, Т.Г. Хазагеров, Р.И. Ава-
несов, В.А. Дыбо, В.А. Редькин, В.Л. Воронцова, В.В. Колесов, 
Н.А. Федянина) доказали, что словесное ударение образует в 
русском языке стройную систему. Ударение, включаясь в пара-
дигму изменяемого слова, маркирует единство его грамматиче-
ских форм или указывает на грамматические изменения слов, 
привлекает наше внимание к становлению новых категорий, к 
утрате или ослаблению значимости в языковой системе старых 
форм.

Акцентологи установили, что любое изменяемое слово ха-
рактеризуется тем или иным акцентным типом, который на-
зывают акцентной схемой, акцентной кривой или акцентной 
парадигмой. Акцентная парадигма (АП) — это система уда-
рения всех грамматических форм изменяемого слова. Если при 
грамматическом изменении слова ударение остается на одной и 
той же морфеме и, соответственно, на одном и том же слоге, то 
такое ударение называют постоянным. Акцентологи выделяют 
два типа акцентных парадигм, характеризующихся постоянным 
ударением:
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тип А (баритоне́за — термин заимствован из греческо-
го) — в русском языке это тип постоянного ударения, которое 
при словоизменении всегда остается на основе слова, т.е. на 
одной из его морфем — префиксе, корне или суффиксе (кни ́га, 
кни ́ги, кни ́ге, кни ́гу, кни ́гой, о кни ́ге // кни ́ги, кни ́г, кни ́гам, кни ́ги, 
кни ́гами, о кни ́гах);

тип В (окситоне́за) — в русском языке это постоянное уда-
рение, которое при словоизменении всегда падает на окончание 
(левша́, левши ́, левше́, левшу́, левшо́й, о левше́ // левши ́, левше́й, 
левша́м, левше́й, левша́ми, о левша́х).

Большинство русских слов на современном этапе характе-
ризуется постоянным ударением, однако употребительные сло-
ва часто имеют или приобретают подвижное ударение. Под-
вижным ударением (тип С) считается ударение, которое при 
словоизменении переходит с основы слова на окончание или 
наоборот — с окончания на основу (зима́ — зимы́, зиме́; но: 
зи ́му, зи ́мы). Крайне редко подвижность ударения проявляет-
ся в переходе с одной морфемы на другую в пределах основы 
слова или с одного слога на другой в пределах одной морфемы 
(де́рево — дере́вья, о́зеро — озёра, граждани ́н — гра́ждане, 
до́ски — досо́к, хи ́трый — хитёр).

С подвижностью словесного ударения, которая чаще всего 
проявляется в непроизводных словах, тесно связано понятие 
акцентная оппозиция (АО) — противопоставление по ударе-
нию грамматических форм или категорий, обусловленное дей-
ствием грамматических процессов. Акцентная оппозиция всег-
да служит выделению актуальных грамматических изменений, 
происходящих в языке, явно или скрыто для его носителей, при 
этом любые колебания в области ударения выполняют функции 
«указательного пальца», который предупреждает нас о происхо-
дящих процессах или прямо указывает на них (например: до́м — 
дома́, жена́ — жёны, сло́во — слова́ = оппозиция единственного 
и множественного числа; ве́сел — весела́, взя ́л — взяла́, и ́здан — 
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издана́ = оппозиция мужского и женского рода; до́ску → доску́, 
по́лосу → полосу́ = утрата противопоставления формы винитель-
ного падежа единственного числа 2-го склонения).

Подвижность ударения наиболее ярко проявляется в древ-
них словах, описывающих человека и окружающий его мир 
и, как правило, характеризующихся непроизводной осно-
вой: вода ́, вóлос, гла ́з, гора ́, го ́род, голова ́, душа ́, до ́м, ле ́с, 
ногá, но ́с, но ́чь, пе ́нь, река ́, рукá, спинá, сте ́пь и др. Подвиж-
ность отражает специфику древнего тонального ударения с 
нисходящей интонацией — циркумфлекса, а позже — ново-
го акута — восходящего ударения, имеющего свойства цир-
кумфлекса, который мог переходить с корневой морфемы 
как на предшествующие слоги, морфемы или предлоги, так и 
на последующие морфемы — суффикс, флексию, постфикс. 
Рефлексы древнего ударения можно проследить в различных 
образованиях (за ́ город ← при ́город ← гóрод → городá → 
междугоро ́дный → городи ́ть → городи ́ще → городскóй; 
пóднял ← подня ́ть → подняла ́ → поднялся ́). Однако в совре-
менном русском языке подвижность ударения обусловлена не 
столько рефлексами тонального ударения, сколько морфоло-
гическими факторами, связанными с формированием новых 
грамматических категорий.

Древнее акутовое ударение (с восходящим музыкаль-
ным тоном) обычно не переходило с корневой морфемы 
ни на предшествующие морфемы, ни на последующие (на 
моро ́з — моро́зы — подморо́зить — моро́зный — моро́зно — 
моро ́зистый — моро́зище — моро ́зко). Именно акутовое ударе-
ние способствовало формированию в древнерусском языке по-
стоянного ударения.

В современном языке постоянное ударение поддерживается 
производностью лексемы, книжной стилистической окраской 
или малой употребительностью, а также заимствованным ха-
рактером лексемы.
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1.3. Словообразовательная характеристика ударения

Акцентная специфика производных слов современного 
русского языка обусловлена разноместностью ударения, его 
способностью падать на любую морфему слова, что дает воз-
можность маркировать ударением единство всех слов одного 
словообразовательного типа (вы́ход — вы́лет —— вы́нос — 
вы́пад; уса́тый — носа́тый — рога́тый — волоса́тый) или диф-
ференцировать с помощью ударения разные словообразователь-
ные типы (со́сенка — сосёнка; ре́чушка — речу́шка).

В древнерусском языке ударение производных слов зависе-
ло от типа ударения производящей основы (ПО). Если ударе-
ние в ПО было постоянным, то при образовании нового слова 
ударение оставалось на том же слоге или на той же морфеме 
(например: Ива́н, -а, -у, -ом, -е (тип А), отсюда: Ива́нов; или 
Илья ́, -и ́, -е́, -ю́, -ёй, -е́ (тип В), отсюда: Ильи ́н). Если ударение 
ПО было подвижным (тип С), то при образовании нового сло-
ва оно могло переходить на производящую морфему или могло 
оставаться на прежней морфеме, что зависело уже от типа ак-
цента самой производящей морфемы (например: Пётр, -а́, -у́, 
-а́, -о́м, -е́ (тип С), отсюда: Петро́в, Петру́ша, Петербу́рг, но: 
Пе́тька, Пе́тенька; или: голова́, -ы́, -е́, -у, -о́й, -е́ // -ы, -Ø, -а́м, 
-ы, -а́ми, -а́х (тип С), отсюда: головно́й, голове́шка, но: голо́вка, 
голо́вушка, голо́вонька).

Однако приблизительно с начала XIX в. в производных 
словах наблюдается перенос ударения, обусловленный тем, что 
слова одного словообразовательного типа начинают маркиро-
ваться однотипно, часто утрачивая прежнюю связь с ударени-
ем производящей основы (например: ви ́шня → но: вишнёвый; 
сли ́ва → сли ́вовый → сливо́вый — разг.).

В современном русском языке важным представляется то, 
что при словообразовании проявляется тенденция к объедини-
тельному маркированию ударением всех слов, входящих в один 
словообразовательный тип (СТ), т.е. всех производных слов, 
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характеризующихся своего рода триединством — единством 
производящей основы (ПО), единством словообразователь-
ного элемента (СЭ) и единством словообразовательного зна-
чения (СЗ), например: СТ отыменных существительных со 
СЭ -ёнок и СЗ ‘детёныш живого существа’ (львёнок, котёнок, 
соколёнок, зайчо́нок); СТ отыменных существительных со СЭ 
-и́ст и СЗ ‘лицо, названное по виду деятельности’ (такси ́ст, 
вокали ́ст, гитари ́ст, журнали ́ст).

Единство словообразовательного типа (СТ) может маркиро-
ваться постоянной ударностью на словообразовательном эле-
менте (СЭ -е́ни(е): пе́ние, хожде́ние, рожде́ние, остекле́ние, 
уничтоже́ние, подсоедине́ние (исключения единичны и тяготеют 
к переносу ударения на суффикс: наме ́рение → намере́ние) или 
его постоянной безударностью (СЭ -ость: мо́лодость, бе́глость, 
не́жность, ро́бость, невозмути ́мость).

Омонимичные словообразовательные элементы часто обра-
зуют несколько словообразовательных типов, имеющих разные 
ПО или разные словообразовательные значения, при этом лексе-
мы данных СТ, как правило, различаются ударением (например: 
-ушк-: ма́тушка, голо́вушка, де́вушка, боро́душка, коро́вушка — 
СТ отыменных существительных с ласкательным значением; 
-у́шк-: пиру́шка, комнату́шка, легкову́шка — СТ отыменных и 
кваку́шка, постиру́шка, побегу́шки, побиру́шка — СТ отглаголь-
ных существительных с уменьшительно-пренебрежительным 
значением).

Незакрепленность ударения внутри группы слов с одним 
словообразовательным элементом (СЭ), как правило:

а) свидетельствует о дивергенции СТ — процессе фор-
мирования в современном русском языке двух словообразо-
вательных типов с омонимичными СЭ, например: леси ́стая 
ме ́стность (много лесов) — творо ́жистая ма ́сса (похожая на 
творог);

б) указывает на происходящую трансформацию СТ, связан-
ную с изменением СЗ, например: пехота́ (уст. абстр.) ‘пе-
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